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לְדָוִ֗ד1
Kanggé–Daud
H1732

יל שְׂכִּ֥ מַ֫
maskil
H4905

י אַשְׁרֵ֥
Rahayu
H0835

נְֽשׂוּי־
tiyang–ingkang–dipun–apunten
H5375

שַׁע פֶּ֗
pambrontak
H6588

כְּס֣וּי
ingkang–dipun–tutupi
H3680

ה׃ חֲטָאָֽ
dosanipun
H2401

Anggitane Prabu Dawud. Kidung piwulang. Rahayu wong kang kaapura panerake, kang dosane kaaling-alingan!

ׁרֵי2 שְֽ אַ֥
Rahayu
H0835

ם אָדָ֗
tiyang
H0120

א ֹ֤ ל
ingkang–mboten
H3808

ב יַחְשֹׁ֬
dipun–etang
H2803

יְהוָה֣
Yéhuwah
H3068

ל֣וֹ
dhateng–piyambakipun

ן עָוֹ֑
kalepatan
H5771

ין וְאֵ֖
lan–mboten–wonten
H0369

בְּרוּח֣וֹ
ing–rohnipun
H7307

רְמִיָּה׃  
apus-apus

Rahayu wong kang durakane ora kaetang dening Yehuwah, sarta kang atine ora kadunungan cidra!

י־3 כִּֽ
Nalika

הֶ֭חֱרַשְׁתִּי
kula–mendel

בָּל֣וּ
sampun–aus
H1086

עֲצָמָי֑
balung–kula
H6106

י שַׁאֲגָתִ֗ בְּ֝
ing–pasambat–kula
H7581

כָּל־
saben
H3605

הַיּֽוֹם׃
dinten
H3117

Sadangunipun kawula kendel, balung kawula sami dados gapuk ing salebeting panggluruh kawula sadinten 
muput;

י 4 ׀כִּ֤
Amargi

יוֹמָם֣
rina
H3119

֮ וָלַיְלָה
lan–dalu
H3915

ד תִּכְבַּ֥
ngangseli
H3513

י עָלַ֗
dhateng–kula

ךָ דֶ֥ יָ֫
asta–Panjenengan
H3027

ךְ נֶהְפַּ֥
sampun–dados
H2015

י לְשַׁדִּ֑
teles–kula
H3955

נֵי בְּחַרְבֹ֖
ing–garing
H2725

יִץ קַ֣
mangsa–panas
H7019

לָה׃ סֶֽ
sela
H5542

amargi rinten dalu asta Paduka awrat pametekipun dhateng kawula sungsum kawula ngantos garing, 
kadosdene ngeraking mangsa benter. (Selah)

י5 חַטָּאתִ֨
Dosa–kula

יעֲךָ֡ אוֹדִ֪
kula–cariyosaken–dhateng–Panjenengan
H3045

נִי֤ וַעֲוֹ֘
lan–kalepatan–kula
H5771

א־ ֹֽ ל
mboten
H3808

יתִי כִסִּ֗
kula–tutupi
H3680

רְתִּי אָמַ֗
kula–matur
H0559

אוֹדֶ֤ה
kula–badhe–ngakeni
H3034

עֲלֵי֣
bab

פְשָׁ֭עַי
pambrontak–kula
H6588

לַיהוָה֑
dhateng–Yéhuwah
H3068

ה וְאַתָּ֨
lan–Panjenengan

אתָ שָׂ֤ נָ֘
ngapunten
H5375

ן עֲוֹ֖
kalepatan
H5771

י חַטָּאתִ֣
dosa–kula

לָה׃ סֶֽ
sela
H5542

Dosa kawula, kawula lairaken dhumateng Paduka, kalepatan kawula boten kawula aling-alingi; tembung kawula: 
“Dakngakoni panerakku ana ing ngarsane Sang Yehuwah,” Paduka nunten ngapunten kalepatan kawula margi 
saking dosa kawula. (Selah)
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עַל־6
Margi–punika

את ֹ֡ ז
punika
H2063

ל יִתְפַּלֵּ֬
mugi–ndedonga
H6419

כָּל־
saben
H3605

יד  ׀חָסִ֨
tiyang–suci
H2623

֮ אֵלֶיךָ
dhateng–Panjenengan
H0413

לְעֵת֪
ing–wekdal
H6256

א ֹ֥ צ מְ֫
saged–dipun–panggih
H4672

ק רַ֗
sayektosipun
H7535

לְשֵׁ֭טֶף
ing–banjir
H7858

מַיִ֣ם
toya
H4325

ים רַבִּ֑
ageng

יו לָ֗ אֵ֝
dhateng–piyambakipun
H0413

א ֹ֣ ל
mboten
H3808

יעוּ׃ יַגִּֽ
badhe–dumugi
H5060

Milanipun sakathahing tiyang mursid sami ndedonga dhumateng Paduka, mumpung taksih saged pinanggih; 
sanadyan wontena bena ageng, boten kebenan.

ה 7 ׀אַתָּ֤
Panjenengan

תֶר סֵ֥
papan–singitan

֮ לִי
kanggé–kula

ר מִצַּ֪
saking–karibedan

נִי צְּרֵ֥ תִּ֫
Panjenengan–njagi–kula
H5341

רָנֵּ֥י
surak-surak
H7438

ט פַלֵּ֑
kaluwaran
H6405

תְּס֖וֹבְבֵנִ֣י
Panjenengan–ngubengi–kula
H5437

לָה׃ סֶֽ
sela
H5542

Paduka ingkang dados pasingidan kawula, Paduka nebihaken kawula saking karibedan, Paduka ngemuli kawula, 
temah kawula luwar sarta asurak-surak. (Selah)

ילְךָ֨ 8 ׀אַשְׂכִּֽ
Kula–badhe–mulang–Panjenengan

אוֹרְךָ֗ וְֽ
lan–nuduhaken–Panjenengan

רֶךְ־ בְּדֶֽ
ing–margi
H1870

ז֥וּ
punika
H2098

תֵלֵךְ֑
ingkang–badhe–dipun–lampahi
H3212

יעֲצָ֖ה אִֽ
Kula–badhe–maringi–pitutur
H3289

עָלֶי֣ךָ
dhateng–Panjenengan

י׃ עֵינִֽ
mripat–kula

Aku arep mulang marang kowe, dakweruhake dalan kang wajib kokambah; aku arep mituturi kowe, mripatku 
tumuju marang kowe.

אַל־9
Sampun–ngantos
H0408

הְי֤וּ  ׀תִּֽ
dados
H1961

כְּס֥וּס
kados–jaran

֮ כְּפֶרֶד
kados–bigal
H6505

אֵ֤ין
mboten–wonten
H0369

ין בִ֥ הָ֫
pangreti
H0995

תֶג־ בְּמֶֽ
kalayan–kendhali
H4964

וָרֶ֣סֶן
lan–tali–kekang
H7448

עֶדְי֣וֹ
rerengganipun
H5716

לִבְל֑וֹם
kanggé–ngekang
H1102

ל בַּ֝֗
supados–mboten
H1077

ב קְרֹ֣
nyedhaki
H7126

יךָ׃ אֵלֶֽ
dhateng–Panjenengan
H0413

Aja kaya jaran utawa bihal kang ora duwe budi, prelu dienggoni apus lan kendhali, manawa ora, ora bakal 
nyedhaki kowe.

ים10 רַבִּ֥
Kathah

ים מַכְאוֹבִ֗
kasakitan
H4341

ע שָׁ֥ לָרָ֫
kanggé–tiyang–duraka
H7563

חַ וְהַבּוֹטֵ֥
nanging–ingkang–pitados
H0982

בַּיהוָה֑
dhateng–Yéhuwah
H3068

סֶד חֶ֝֗
sih-kasetyan

נּוּ׃ יְסוֹבְבֶֽ
ngubengi–piyambakipun
H5437

Wong duraka nandhang perih akeh, nanging kang kumandel marang Sang Yehuwah iku mesthi kinubengan ing 
sih-rahmat.
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שִׂמְח֬ו11ּ
Mugi–bingah
H8055

יהוָה֣ בַֽ
ing–Yéhuwah
H3068

וְגִ֭ילוּ
lan–surak-surak
H1523

ים צַדִּיקִ֑
para–tiyang–mursid
H6662

ינוּ וְהַ֝רְנִ֗
lan–sorak-sorai

כָּל־
sedaya
H3605

יִשְׁרֵי־
ingkang–leres
H3477

ב׃ לֵֽ
manah

He para wong mursid, padha bungaha lan giyak-giyaka ana ing Pangeran Yehuwah. He para wong kang mulus 
ing ati, padha surak-suraka!
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